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BUDDHISMO ANTICO* 

Bhikkhu Anālayo 
 
 
Questo articolo esplora l’espressione ‘buddhismo 

antico’, nel tentativo di chiarirne il significato e di 

considerare la rilevanza di ciò che essa designa sia 

per gli studiosi che per i praticanti. 

 

Il terreno comune 
 
L’espressione  ‘buddhismo  antico’  si  riferisce  al 
primo periodo dello sviluppo del pensiero e della 
pratica buddhisti, che va dagli esordi  fino a circa 
l’epoca del regno di Aśoka nel III sec. a.C.1 Difficile 
determinare  con  certezza  il periodo di partenza, 
cioè  l’epoca  in  cui  il  Buddha  stesso  sarebbe  vis‐
suto.2 Tuttavia, possiamo ritenere, molto approssi‐
mativamente,  che  l’epoca  del  buddhismo  antico 
copra un arco temporale di circa due secoli. 

 

Questi due secoli di sviluppo del pensiero e della 
pratica costituiscono  il  terreno comune a partire 
dal quale  si  sono  sviluppate  le diverse  tradizioni 
buddhiste e da cui tutte hanno tratto la loro prin‐
cipale  ispirazione. Una di queste è  la tradizione a 
cui  oggi  ci  riferiamo  col  termine  Theravāda,  la 
quale va distinta dal buddhismo antico. Tale  ter‐
mine può essere utilizzato per descrivere la tradi‐
zione, o  le tradizioni, dell’Asia meridionale e sud‐
orientale  a  partire  dall’epoca  della  trasmissione 
del buddhismo nello Sri Lanka durante il regno del 
sovrano Aśoka (per quanto a quel tempo il termine 
non fosse ancora in uso), e da allora in poi può ap‐
plicarsi alle diverse manifestazioni di questa tradi‐
zione (o, meglio, di queste tradizioni), non solo in 
quei  territori ma  anche,  più  di  recente,  in Occi‐
dente. 
 
Il ‘buddhismo antico’, al contrario, non è più una 
tradizione vivente, per il semplice motivo che si ri‐
ferisce a una fase  iniziale dello sviluppo del bud‐
dhismo  ormai  conclusasi  da  tempo. 3  Al  giorno 
d’oggi non avrebbe senso per nessuno definirsi un 
‘buddhista antico’, così come non lo avrebbe defi‐
nirsi  un  ‘filosofo  greco  antico’.  Possiamo  certa‐

 
* Edizione originale in lingua inglese: «Early Buddhism», in In‐
sight Journal, 2023, (49), pp. 23‒34. Edizione italiana © Āgama 
Research Group, 2023; traduzione italiana di Costanza Cecca‐

mente trarre ispirazione dal pensiero del buddhi‐
smo antico o dagli insegnamenti degli antichi filo‐
sofi greci, ma ciò sarà invariabilmente influenzato 
dal contesto determinato dalla nostra attuale vi‐
sione del mondo e dal condizionamento socio‐cul‐
turale, cosa che va riconosciuta con chiarezza. 
 
In altre parole,  il  ‘buddhismo antico’ è un  fossile 
prezioso di un tempo passato; può essere fonte di 
grande ispirazione, ma non può essere riportato in 
vita. 
 
La parola del Buddha  
 
Oltre  a  non  poter  essere  identificabile  con  una 
qualche tradizione buddhista esistente ‒ né tanto 
meno esserne di esclusiva proprietà ‒  il  ‘buddhi‐
smo antico’ non coincide nemmeno con la ‘parola 
del Buddha’,  nel  senso  delle  parole  pronunciate 
verbatim dal fondatore in un dato momento del V 
secolo a.C. in India. La situazione è simile al cosid‐
detto ‘problema socratico’, nel qual caso non ab‐
biamo  accesso  diretto  agli  insegnamenti  di  So‐
crate,  anch’egli  vissuto  nel  V  secolo  a.C.  Tutto 
quello  che  conosciamo  dei  suoi  insegnamenti  ci 
proviene  dai  resoconti  di  altri,  segnatamente  di 
Aristofane, Platone e Senofonte. Allo stesso modo, 
non abbiamo un accesso diretto agli insegnamenti 
del Buddha storico, dal momento che tutto ciò che 
sappiamo al riguardo deriva da testi che sono il ri‐
sultato finale di secoli di trasmissione orale, con i 
suoi punti di forza e le sue difficoltà e vicissitudini.4 
 
Da quanto detto sopra consegue che la questione 
dell’autorevolezza non può essere  legata esclusi‐
vamente al  fatto che  tutto ciò derivi dalla bocca 
del Buddha storico.5 In realtà, le stesse raccolte te‐
stuali del buddhismo antico includono gli insegna‐
menti impartiti dai discepoli, su esplicita richiesta 
del Buddha o meno, con la sua dichiarata approva‐
zione o senza. È evidente che, fin dall’inizio, la let‐
tera degli insegnamenti non fu del tutto limitata a 
quanto si riteneva che il Buddha stesso avesse pro‐
nunciato. 

 
In questo modo, il quadro che emerge è del tutto 
in linea con gli insegnamenti sulla condizionalità e 
sul vuoto. La piena comprensione degli  ‘insegna‐
menti del Buddha’ alla luce di queste due dottrine 

relli, a cura di Bhikkhunī Dhammadinnā. La presente traduzio‐
ne è disponibile anche sul portale dell’Unione Buddhista Ita‐
liana al link https://gategate.it/il‐buddhismo‐antico (19.11.2023). 
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centrali del buddhismo antico, nel senso di un pieno 
apprezzamento delle dinamiche della sua trasmis‐
sione orale, pregiudica qualsiasi pretesa di avere 
accesso diretto alle reali parole del Buddha nella 
loro forma precisa. Abbiamo accesso solo a quelli 
che sono gli esiti di quanto è stato tramandato da 
una  generazione  all’altra  di  recitatori  buddhisti 
nella convinzione di trasmettere la parola del Bud‐

dha. 
 
Anche se le precise parole del Buddha storico sono 
ormai fuori dalla nostra portata, abbiamo a dispo‐
sizione le testimonianze di ciò che le prime gene‐
razioni dei  suoi discepoli hanno creduto che egli 
avesse insegnato. Sono proprio queste che hanno 
fatto della sua figura una fonte d’ispirazione dura‐
tura per le successive generazioni di buddhisti. In 
altre  parole,  anche  se  non  abbiamo  accesso  al 
Buddha vissuto nell’India antica, abbiamo  il Bud‐
dha  che  vive nella memoria delle prime genera‐
zioni dei suoi discepoli. 
 
Attraverso la ricerca comparata condotta sui testi 
del buddhismo antico, possiamo comprendere ed 
apprezzare meglio quanto, circa due secoli dopo la 
sua effettiva attività di maestro, si è ritenuto che il 
Buddha avesse  insegnato, e che costituisce  il ter‐
reno comune alle diverse tradizioni buddhiste. 
 
Queste memorie testuali sono quanto abbiamo di 
più vicino alla ‘parola di Buddha’. Assai più vicino 
dei  testi  più  tardi,  naturalmente,  e  tuttavia  non 
così  prossimo  per  poter  affermare  con  certezza 
che questa o quella affermazione sia stata pronun‐
ciata esattamente in questo modo dal Buddha sto‐
rico. 
 
Le fonti del buddhismo antico 
 
Per questo periodo antico della storia del buddhi‐
smo,  la  fonte  primaria  è  quasi  interamente  te‐
stuale.6 Ciò non è privo di  inconvenienti, dal mo‐
mento  che  le  interpretazioni basate unicamente 
su materiale testuale, senza avere accesso ad una 
tradizione vivente o almeno ai suoi resti archeolo‐
gici  e  iconografici,  talvolta  possono  essere  fuor‐
vianti. Inoltre, c’è urgente bisogno di evitare quella 
che è una tendenza emersa nel XIX secolo nell’am‐
bito degli studi buddhisti in Occidente, cioè quella 
di costruire, a partire dai testi, una presunta forma 
pura di buddhismo, contrapposta alle sue altret‐
tanto presunte espressioni inautentiche o addirit‐
tura degenerate in terra d’Asia.7 

 
Un problema analogo, collegato al precedente, è 
rappresentato dall’assillo della ricerca delle origini 
che ha caratterizzato l’Europa del XIX secolo.8 Tut‐
tavia, la ricerca di ciò che costituisce il periodo for‐
mativo non deve essere equiparata all’ossessione 
per le origini. Questa, infatti, può mostrarsi anche 
in relazione alle epoche più tarde. Ne è un esempio 
l’affermazione  che  il  costrutto  stesso di  ‘buddhi‐
smo’ abbia  le sue  radici  in Occidente negli scritti 
accademici del XIX secolo. Questa pretesa costitui‐
sce un esempio della ricerca delle origini, in questo 
caso attribuite erroneamente al XIX secolo,  igno‐
randone tutti gli antecedenti asiatici.9 Ciò dimostra 
che il solo fatto di aggirare il periodo formativo del 
buddhismo non risolve il problema dell’ossessione 
dell’origine,  dal momento  che  questa medesima 
tendenza  può manifestarsi  anche  in merito  alle 
epoche posteriori. Nel caso del buddhismo antico, 
il  tentativo  di  determinarne  le  origini  con  preci‐
sione è di fatto reso vano dalla natura stessa delle 
fonti. 
 
Oltre  a  questi  problemi,  tra  alcuni  studiosi  con‐
temporanei  sussiste anche  il desiderio, del  tutto 
comprensibile,  di  prendere  le  distanze  dagli  as‐
sunti ottocenteschi secondo cui il canone Pāli rap‐
presenta  l’unica  forma  autentica  di  buddhismo, 
avendo  conservato  con  precisione  la  parola  del 
Buddha.10 Nell’ambito degli  studi buddhisti, que‐
sto sembra aver portato alla tendenza a evitare il 
periodo del buddhismo antico.11 
 
Eludere il periodo antico mi sembra, tuttavia, che 
non  sia  un  approccio  particolarmente  promet‐
tente per risolvere il problema. I malintesi in me‐
rito ad esso possono piuttosto essere chiariti me‐
glio sulla base di una ricerca guidata dal metodo 
storico‐critico. Se condotto con metodologia e at‐
titudine adeguate, lo studio del buddhismo antico 
non porta di necessità a sminuire le sue forme più 
tarde.12 
 
Prendiamo  il  caso  dell’evoluzione  delle  specie. 
Sappiamo relativamente poco degli inizi della vita 
su questo pianeta, perché, a causa del lungo arco 
di tempo intercorso e della semplicità delle forme 
di vita di quel periodo, le prove fossili sono poche. 
Tuttavia, alcune cose sono certe, come, ad esem‐
pio, il fatto che non esistessero ancora i dinosauri. 
Lo sappiamo perché le forme di vita hanno subito 
un notevole sviluppo prima della comparsa dei di‐
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nosauri. Per avere questa conoscenza non è neces‐
sario  identificare  uno  specifico  animale  come  ‘il 
primo dinosauro’ al fine di tracciare la linea di svi‐
luppo che ha portato alla loro comparsa. 
 
Riconoscere che i dinosauri non erano ancora com‐
parsi agli inizi della storia della vita su questo pia‐
neta non è nemmeno un giudizio di valore; non si‐
gnifica che  i dinosauri siano  in qualche modo mi‐
gliori o peggiori di altre specie. Che a quell’epoca i 
dinosauri non esistessero è semplicemente un fatto 
storico. 
 
Allo stesso modo, per quanto le prove per ricostruire 
il buddhismo antico siano limitate e, inoltre, non si 
sia in grado di individuare con precisione un testo 
‘originale’, o ‘Urtext’, sappiamo con certezza quanto 
è  venuto  in essere  successivamente,  in  virtù del 
notevole sviluppo che ha avuto  luogo nel tempo. 
Questo vale per l’Abhidharma così come per il pen‐
siero e la pratica Mahāyāna. La prospettiva storica 
che emerge in questo modo non comporta un giu‐
dizio di valore in quanto tale, né implica una svalu‐
tazione. Al contrario, fornisce la base necessaria per 
poter comprendere  in maniera adeguata  le tradi‐
zioni buddhiste posteriori. 
 
La prospettiva storica 
 
La prospettiva storica che emerge attraverso lo stu‐
dio del buddhismo antico può rivelarsi di cruciale 
importanza sia per gli studiosi che per i praticanti. 
 
In merito ai primi, prendiamo ad esempio lo studio 
dell’‘età dell’oro’ della filosofia buddhista indiana. 
Questo argomento non richiederebbe forse una ri‐
cerca sulla  filosofia del buddhismo antico, al pari 
dell’attenzione dedicata alle  tradizioni  filosofiche 
dell’Abhidharma, del Madhyamaka e dello Yogācā‐
ra?13 Ci sono delle differenze sostanziali tra la filo‐
sofia del buddhismo antico e  il pensiero dell’Ab‐
hidharma, perciò essa non è implicitamente com‐
presa nello studio di quest’ultimo. 
 
Lo studio comparativo dei testi del buddhismo an‐
tico può inoltre fornire una serie di prospettive si‐
gnificative ed offrire dei contributi utili alla nostra 
comprensione degli inizi dell’Abhidharma così come 
della  genesi  dell’ideale  del  bodhisattva.14  Anche 
per quanto riguarda la Terra Pura e gli approcci tan‐
trici, si può dimostrare come abbiano dei distanti 
antecedenti nei discorsi in Pāli.15 

Mi sembra giunto il momento di uscire dallo sche‐
ma reattivo nei riguardi dei problemi derivanti da‐
gli  studi ottocenteschi e di giungere pienamente 
nel XXI secolo, collocando il buddhismo antico nella 
sua giusta posizione, né più né meno  che  su un 
piano di parità con le altre epoche e tradizioni bud‐
dhiste. A distanza di più di cent’anni dalle pubbli‐
cazioni delle traduzioni e interpretazioni di studiosi 
ottocenteschi  come  T. W.  Rhys Davids,  forse ora 
non è più necessario prendere le distanze dal loro 
lavoro. Quanto da questi espresso può essere sem‐
plicemente  visto  come  un  prodotto  della  loro 

epoca,16 con la speranza che le future generazioni 
facciano lo stesso con i nostri scritti. 
 
Il vantaggio di cogliere idee e testi come prodotti 
del loro tempo si allarga dal mondo degli studiosi 
a quello dei praticanti, dove una tale prospettiva si 
rivela di particolare beneficio quando la si applichi 
alla tradizione, o alle tradizioni, verso cui uno sente 
un senso di appartenenza. 
 
Il buddhismo non è mai stato, né mai sarà, un’en‐
tità statica e solida esistente in astratto. Piuttosto, 
si tratta di un continuo processo di risposta al mu‐
tare delle circostanze e alle diverse prove dalla pro‐
spettiva del Dharma. Il buddhismo antico lo fa a par‐
tire dall’interno del contesto socio‐culturale del suo 
antico scenario indiano. Anche se questa risposta 
è particolarmente vicina all’epoca del Buddha sto‐
rico, allo stesso tempo è decisamente distante dal 
nostro tempo. Ciò rende difficile una sua esatta in‐
terpretazione e  rapportarla  in modo significativo 
al mondo postmoderno.  Sarebbe assurdo aspet‐
tarsi che duemilacinquecento anni fa si sia scoperta, 
una volta per tutte, una soluzione ai nostri proble‐
mi contemporanei, che ora dovremmo semplice‐
mente adottare. Allo stesso tempo, però,  la sag‐
gezza  antica  non  dovrebbe  essere  disconosciuta 
qualora la sua rilevanza non sia immediatamente 
chiara a prima vista. 
 
Al contrario, c’è bisogno di un processo di dialogo 
e di negoziazione tra la nostra particolare colloca‐
zione e quella delle diverse  tradizioni buddhiste, 
incluso il buddhismo antico, ciascuna delle quali ha 
qualcosa  di  importante  da  offrire.  Sfruttare  ap‐
pieno le potenzialità che si offrono non richiede di 
forzarne  la  collocazione  sotto un unico ombrello 
perennialista, ignorando la ricchezza della loro di‐
versità. Né  fa  da  sponda  per  sostenere  la  tradi‐
zione  in cui ci si trova collocati come  l’unica vera 
interprete del buddhismo. Una via di mezzo che si 
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tenga distante da questi due estremi la possiamo 
rinvenire nell’adozione di una prospettiva storica, 
partecipe  dei  risultati  della  ricerca  accademica 
nell’ambito degli studi buddhisti. 
 
Questa prospettiva permette di situare  le diverse 
(e  talvolta  dissonanti)  tradizioni  d’insegnamento 
buddhiste lungo la traiettoria del tempo, in modo 
da  comprendere  il  particolare  insieme  di  condi‐
zioni che hanno portato a ciascuna di queste posi‐
zioni, senza sentirsi obbligati ad accettarle o riget‐
tarle immediatamente. L’obiettivo generale non è 
quindi la costruzione di un forte senso d’identità, 
quanto piuttosto quello di accrescere la compren‐
sione. 
 
Questo non significa affatto che la prospettiva sto‐
rica  non  sia  talvolta  impegnativa.  Lo  può  essere 
certamente, in quanto può mettere in discussione 
convinzioni ed assunti mantenuti per lungo tempo. 
Ma è una sfida dharmica, dal momento che costi‐
tuisce un invito a vedere qualsiasi cosa, comprese 
le nostre opinioni e convinzioni più sentite, come 
sorta  condizionatamente,  impermanente,  non  in 
grado di offrire una soddisfazione duratura e sicu‐
ramente vuota. 
 
Il Dharma è una zattera: 
non qualcosa a cui attaccarsi, 
ma da usare per il passaggio all’altra riva. 
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1 Griffiths 1983, p. 56: «Con ‘buddhismo antico’ inten‐
diamo, in senso lato, il buddhismo indiano antecedente 
all’epoca  di  Aśoka»  («By  ‘early  Buddhism’ we mean, 
broadly speaking, pre‐Aśokan Indian Buddhism»). 

2 Si  veda Bechert 1995. 

3 Un esempio, citato con approvazione da Skilling 2021, 
p. 60  (con  la nota 120), a proposito della necessità di 
problematizzare questo termine, è Li 2012, p. 34, il qua‐
le utilizza, e successivamente ne evidenzia la problema‐
ticità,  il termine  ‘buddhismo antico’ come riferimento 
al «buddhismo  indiano  in essere prima dell’ascesa del 
movimento Mahāyāna, nonché a quella forma di budd‐
hismo che ha continuato ad affiancarlo dopo il suo sor‐
gere» («Indian Buddhism that existed before the rise of 
[the] Mahāyāna  Buddhist movement  as well  as  that 
form  of  Buddhism  that  continued  alongside  the 
Mahāyāna  after  the  latter  has  arisen»).  La  seconda 
parte di questa definizione è effettivamente problema‐
tica. L’aggettivo ‘antico’ dovrebbe essere utilizzato solo 
in riferimento a ciò che lo è davvero, non per il buddhi‐
smo indiano del periodo medio. Le tradizioni posteriori 
(compreso il buddhismo contemporaneo) possono be‐
nissimo ispirarsi al pensiero del buddhismo antico, ma 
questo non rende  le stesse ‘antiche’. Il problema, qui, 
non è semplicemente quello di un uso accurato dell’ag‐
gettivo ‘antico’. Oltre a ciò, è necessario prendere atto 
che  i buddhisti del periodo medio non potranno elu‐
dere il punto di vista della loro specifica tradizione ese‐
getica, motivo per cui non possono divenire buddhisti 
antichi, per quanto possano apprezzare  il buddhismo 
antico. Per questa ragione è importante impiegare l’ap‐
pellativo  di  ‘buddhismo  antico’  con  una  chiara  com‐
prensione di ciò che può e di ciò che non può designare. 

4 Si veda più in dettaglio Anālayo 2022. 

5 In un certo senso, questo prefigura  le questioni rela‐
tive alla nozione di buddhavacana nelle tradizioni po‐
steriori. Si veda al riguardo il recente studi Nance 2022. 

6 Le fonti testuali rilevanti sono principalmente i quat‐
tro Āgama/Nikāya, assieme a raccolte minori (principal‐
mente in poesia) la cui versione Pāli si trova nel quinto 
Nikāya, segnatamente il Dhammapada, l’Udāna, l’Itivu‐
ttaka e  il Suttanipāta.  In merito agli Āgama/Nikāya si 
veda Anālayo 2015 e, riguardo al valore storico di que‐
sto tipo di testi, Anālayo 2012. 

 

 

 

 

 

 

7 Secondo Almond 1988, p. 33 e p. 40, ciò si è configu‐
rato  come  la  creazione di «un buddhismo  ideale,  co‐
struito a partire da fonti che per lo più sono state indi‐
viduate,  e  perciò  regolate,  dall’Occidente.  Di  conse‐
guenza […] il buddhismo si è sviluppato come un ‘qual‐
cosa’ narrato principalmente in Occidente, delimitato e 
definito in virtù del suo confinamento all’interno delle 
istituzioni  intellettuali, politiche e  religiose di questo. 
Dunque, si è guardato al buddhismo, così come si è ma‐
nifestato  in  Oriente,  solamente  attraverso  la media‐
zione di quanto in definitiva si è detto su di esso altrove 
[…] l’immagine di declino, decadenza e degenerazione, 
è emersa in quanto risultato della possibilità di contrap‐
porre un ideale buddhismo testuale del passato alle sue 
istanze orientali contemporanee. Nello stesso  tempo, 
ciò  ha  fornito  la  giustificazione  ideologica  per  le  im‐
prese missionarie  portate  avanti  da  un  cristianesimo 
progressista e fiorente contrapposto ad un buddhismo 
ormai  indebolito.  La  creazione vittoriana di un  ideale 
buddhismo testuale è stata una componente chiave nel 
rifiuto del buddhismo in Oriente» («an ideal Buddhism, 
a Buddhism constructed from textual sources increasin‐
gly located in and therefore regulated by the West. As 
a  consequence  […] Buddhism  developed  as  a  ‘some‐
thing’ primarily said  in the West, delimited and desig‐
nated by  virtue of  its  ideological  containment within 
the  intellectual,  political,  and  religious  institutions  of 
the West. Buddhism as  it manifested  itself  in the East 
could only there be seen through the medium of what 
was definitively said about it elsewhere […] the image 
of decay, decadence, and degeneration emerged as a 
result of the possibility of contrasting an  ideal textual 
Buddhism of the past with its contemporary Eastern in‐
stances.  Simultaneously,  this  provided  an  ideological 
justification for the missionary enterprises of a progres‐
sive, thriving Christianity against a Buddhism now de‐
bilitated. The Victorian creation of an ideal textual Bud‐
dhism was a  key  component  in  the  rejection of Bud‐
dhism in the East»).  

8 Almond 1988, p. 95, segnala quella che «fu, per tutta 
la metà e l’ultima parte del XIX secolo, l’ossessione per 
la ricerca delle origini, biologiche, geologiche e storiche. 
Alla base di una tale ricerca storica stava l’assunto che 
l’originale  rappresentasse  l’essenziale  […]  Si  sviluppò 
una dialettica tra un buddhismo ‘puro’ contro uno ‘cor‐
rotto’, basata sulla priorità storica del buddhismo Pāli 
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rispetto al più tardo Mahāyāna» («there was the obses‐
sion throughout the middle and latter part of the nine‐
teenth century with the quest for origins ‒ biologically, 
geologically, and historically. Underlying the historical 
quest for origins was the assumption that the original 
was the essential […] A discourse of ‘pure’ versus ‘cor‐
rupt’ Buddhism was  developed on  the  foundation of 
the historical priority of Pāli Buddhism and the posteri‐
ority of Mahayana Buddhism»). 

9 Si veda nel dettaglio Anālayo 2021a: 108–113. 

10 Salomon 2018, p. 56, spiega: «I primi studiosi del bud‐
dhismo  in Occidente, soprattutto nel mondo di  lingua 
inglese, avevano  ipotizzato che  il  canone Pāli  rappre‐
sentasse le scritture originali del buddhismo […] Questa 
opinione prevalse soprattutto perché il canone Pāli del‐
la tradizione Theravāda dello Sri Lanka e dell’Asia Sudo‐
rientale era l’unico ad essere sopravvissuto in forma com‐
pleta e intatta in una lingua indiana, e perché era giunto 
all’attenzione degli studiosi in tempi relativamente re‐
centi, a seguito della colonizzazione dello Sri Lanka da 
parte dell’Inghilterra. Ciò creò  l’illusione che  il canone 
Pāli  fosse  l’unico vero canone buddhista, e questa er‐
rata convinzione fu rafforzata dall’auto‐rappresentazione 
dei detentori di quella tradizione, i quali furono i princi‐
pali punti di contatto col mondo buddhista degli studio‐
si europei. Ma è ormai chiaro che l’apparente primato 
e l’autorità del Tipiṭaka è solo un incidente della storia» 
(«Early scholars of Buddhism in the West, especially in 
the English‐speaking world, has assumed that the Pāli 
canon represented the true original scriptures of Bud‐
dhism […]. This view prevailed mainly because the Pāli 
canon of the Theravāda tradition of Sri Lanka and South‐
east Asia happened  to be  the only one  that  survived 
complete and intact in an Indian language, and because 
it came to the attention of Anglophone scholars at a rel‐
atively early date as a result of the colonization of Sri 
Lanka by England. This  led to the  illusion that the Pāli 
canon was the only true Buddhist canon, and the mis‐
conception was reinforced by the self‐presentation of 
the bearers of that tradition, who were the early Euro‐
pean scholars’ main points of contact with the Buddhist 
world. But it is now clear that the seeming primacy and 
authority of the Pāli Tipiṭaka is only an accident of his‐
tory»). 

11 Possiamo forse fare un esempio di questa tendenza 
abbastanza marcata citando il consiglio fornito da Col‐
lins 2017, p. 26: «Allora, da dove dovremmo comincia‐
re? Suggerisco fortemente non dal primo periodo: sap‐

piamo, e sapremo sempre, davvero troppo poco per pro‐
durre qualcosa di più che fantasie valutative e pregiudi‐
zievoli» («So, where should we start? Not, I strongly sug‐
gest,  from  the  first period: we know, and will always 
know,  far  too  little  to produce more  than evaluative 
and prejudicial fantasies»). Nella critica rivolta a Gom‐
brich 2009, Collins 2017, p. 21 parla poi della «reductio 
ad absurdum di tutta questa mania del ‘buddhismo an‐
tico’. Come storici, restiamo più sobri, siamo meno pa‐
tologici» («reductio ad absurdum of the entire ‘early Bud‐
dhism’ mania. Let us, as historians,  remain more sober, 
less pathological»).  Senza per questo  voler  avallare  le 
posizioni assunte da Gombrich 2009, ho qualche diffi‐
coltà a conciliare l’appello alla sobrietà degli studiosi col 
tono di dura polemica adottato subito dopo da Collins 
2017 quando squalifica gli scritti di un altro studioso ‒ 
tra  l’altro, suo ex‐insegnante universitario  ‒ giudican‐
doli “patologici”. 

12 Con buona pace di quanto affermato da Collins 2017, 
p. 19: «Qualsiasi immagine del buddhismo ‘antico’, che 
può essere  ricavata solo a partire da  testi composti e 
redatti secoli dopo, tenderà inevitabilmente a vedere il 
buddhismo di fatto esistente come una qualche dege‐
nerazione di una forma ideale» («Any picture of ‘early’ 
Buddhism, which can only be extracted from texts com‐
posed and redacted centuries after that time, will tend 
inevitably  to  see  actually‐existing  Buddhism  as  some 
kind of degeneration from an ideal»). 

13 La scelta di adottare questo tipo di approccio, di non 
riservare al buddhismo antico un’adeguata trattazione 
a sé stante, all’interno di uno studio monografico sull’“età 
dell’oro della  filosofia buddhista  indiana”,  sembra es‐
sere motivata dal desiderio, di per sé comprensibile, di 
Westerhoff 2028, pp. 11ss, di prendere le distanze dalla 
ricerca degli ‘insegnamenti originali’ o del ‘pensiero ori‐
ginale’ del Buddha, esemplificata da Gombrich 2009. 

14 Si veda Anālayo 2010, 2014 y 2017. 

15 Si veda Anālayo 2018 y 2021b. 

16 Secondo Almond 1988, p. 66: «A differenza di molti, 
Rhys Davids riteneva che le leggende e i miti avessero 
un valore intrinseco […] Tuttavia, molto di rado troviamo 
eco della sua opinione tra  i suoi contemporanei»  («In 
contrast  to most, Rhys Davids  found  that the  legends 
and myths had an intrinsic value […] But only rarely do 
we find echoes of his opinion among his contemporar‐
ies»). Questo forse può aiutare a mettere a tacere l’im‐
pulso a castigarlo per il suo modo di esporre/promuo‐
vere il buddhismo Pāli. 


